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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৬২২ [আজািতক নাারঃ ৭১০৫, ৭১০৭]

৮১/ িফতনা (كتاب الفتن)
পিরেদঃ ২৯৯৪. পিরেদ নাই

باب

আরবী

ِبا عا مسالج نْتةَ، كلَمس نب يقشَق نشِ، عمعالا نةَ، عزمح ِبا ندَانُ، عبدَّثَنَا عح

لَقُلْت تىش لَو لادٌ احابِكَ احصا نا مودٍ معسو مبا ارٍ فَقَالمعو وسم ِباودٍ وعسم

فيه غَيركَ، وما رايت منْكَ شَيىا منْذُ صحبت النَّبِ صل اله عليه وسلم اعيب عنْدِي

من استسراعكَ ف هذَا الامرِ‏.‏ قَال عمار يا ابا مسعودٍ وما رايت منْكَ ولا من صاحبِكَ

هذَا شَيىا منْذُ صحبتُما النَّبِ صل اله عليه وسلم اعيب عنْدِي من ابطَائما ف هذَا

وسا مبا امدَاهحا َطع‏.‏ فَانلَّتَياتِ حه ما غُلاا يروسانَ مكودٍ وعسو مبا رِ‏.‏ فَقَالمالا

والاخْرى عمارا وقَال روحا فيه الَ الْجمعة‏.‏

বাংলা

৬৬২২। আবদান (রহঃ) ... শাকীক ইবনু সালমা (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম আবূ মাসউদ (রাঃ) আবূ

মূসা (রাঃ) ও আার (রাঃ) এর কােছ বসা িছলাম। তখন আবূ মাসউদ (রাঃ) বলেলন, তুিম বতীত তামার

সীেদর মােঝ এমন কউ নই, যার সেক আিম ইা করেল িকছু না িকছু বলেত না পাির। তেব নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর স লাভ করার পর থেক এ বাপাের ত উেদাগী হওয়ার চাইেত আমার

দৃিেত দূষনীয় কান কাজ তামার কাছ থেক দিখিন। তখন আাার (রাঃ) বলেলন, হ আবূ মাসউদ! নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ তামােদর স লাভ করার পর থেক এ বাপাের গিড়মিস করার চাইেত

আমার দৃিেত অিধক দূষনীয় কান কাজ তামার থেক এবং তামার এ সী থেক দিখিন। আবূ মাসউদ (রাঃ)

ধনবান বাি িছেলন। িতিন (তার চাকরেক) বলেলন, হ বৎস! দু’জাড়া পাশাক িনেয় এস। এরপর িতিন তার

একিট আবূ মূসা (রাঃ) ক ও অপরিট আার (রাঃ) ক িদেলন এবং বলেলন, এেলা পিরধান কের জুম আর

নামােয যাও।
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Narrated Shaqiq bin Salama:

I was sitting with Abu Mas`ud and Abu Musa and `Ammar. Abu Mas`ud said
(to `Ammar), "There is none of your companions but, if I wish, I could find
fault with him except with you. Since you joined the company of the Prophet
I have never seen anything done by you more criticizable by me than (صلى الله عليه وسلم)
your haste in this issue." `Ammar said, O Abu Mas`ud ! I have never seen
anything done by you or by this companion of yours (i.e., Abu Musa) more
criticizable by me than your keeping away from this issue since the time you
both joined the company of the Prophet." Then Abu Mas`ud who was a rich
man, said (to his servant), "O boy! Bring two suits." Then he gave one to Abu
Musa and the other to `Ammar and said (to them), "Put on these suits before
going for the Friday prayer. "

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ শাীক ইবনু সালামা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7365

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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